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26.a Jartempa Dimanco

ENIRA ANTIFONO (Ps. 26, 7-9a)                                                             (starante) 

A. Sinjoro, aùskultu mian vocon! Pri Vi diris mia koro: "Sercu Lian vizagon!" Vian vizagon mi sercos, Sinjoro; neniam Vi kasigu!

C. En la nomo de la Patro kaj de la Filo, kaj de la Sankta Spirito.

A. Amen.

C. La paco, la amo kaj la kredo el Dio Patro kaj el nia Sinjoro Jesuo Kristo, estu kun vi ciuj.

A. Kaj kun via spirito.

KONFESO DE PEKOJ.

C. Gefratoj, ni pretigu nin por partopreni en la Eùkaristio, kiel la malriculoj, kiuj bezonas esti helpataj de la bonvolemo de la Sinjoro. Ni agnosku, ke malriculoj ni estas pro niaj pekoj, por esti indaj celebri la sanktajn misterojn.

                                                    (mallonga silento)

C. Vi, Kiu estas la pleneco de la vero kaj de la graco, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, kiu igis malriculo por nin ricigi, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Vi, Kiu venis por fari el ni Via sankta popolo, Kyrie, eleison.

A. Kyrie, eleison.

C. Kompatu nin la Ciopova Dio, kaj pardoninte niajn pekojn, Li gvidu nin al la eterna vivo.

A. Amen.

GLORO AL DIO EN LA ALTOJ:

C.A. Kaj sur la tero paco al la homoj de Lia bonvolo.

Ni laùdas Vin, ni benas Vin,

ni adoras Vin, ni gloras Vin,
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ni dankas al Vi pro Via granda gloro,

Sinjoro Dio, ciela Rego,

Dio Patro Ciopova.

Sinjoro, Filo ununaskita, Jesuo Kristo.

Sinjoro Dio, Safido de Dio,

Filo de l' Patro;

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, kompatu nin,

Kiu forigas la pekojn de l' mondo, akceptu nian petegon.

Kiu sidas dekstre de la Patro, kompatu nin.

Car Vi sola estas sankta,

Vi sola Sinjoro,

Vi sola Plejaltulo, Jesuo Kristo,

kun la Sankta Spirito:

en la gloro de Dio Patro. Amen. 

JE LA KOMENCO DE LA LITURGIA ASEMBLEO.

C. Ni pregu.                        (silenta momento)

Ho Dio, Kiu porciame detruis la regnon de la morto pere de la Pasiono de Kristo, kontraù cia dangero refarigi sklavoj, en ni konfirmu la favoron de Via libereco; faru, ke ni daùre laùiru la vojon de justeco por ke ne trafu nin eterna damno kiam venos, por nin jugi, la Elacetinto, Via Filo, nia Sinjoro kaj nia Dio, Kiu vivas kaj regas kun Vi en unueco kun la Sankta Spirito, Dio en jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

LITURGIO DE LA PAROLO

L. Benu min, ho Patro.

C. La profeta legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

UNUA LEGAJO

"Vi, kiu kusas kaj dibocas, ekziligos.
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L. El la libro de la profeto Amos                                                   (6, 1a. 4-7).
Jen parolas la Sinjoro ciopova:

"Ve al la senzorguloj en Ciono,

     kaj al tiuj, kiuj sercas trankvilon sur la Samaria montaro!"

Kusante sur eburaj litoj, ripozante inter molaj kusenoj,

ili mangas la plej bonan safidon el la grego

     kaj la bovidojn grasigitajn en la stalo.

Ili tintetas per psalteroj kaj muzikas,

     iluziigante, ke ili estas kvazaù Davido.

Vinon ili trinkas el largaj kalikoj,

     ili smiras sin per la plej elektitaj parfumoj;

sed pri la mizero de la izraela popolo ili ne zorgas.

Pro tio ili ekziligos kiel unuaj kaj cesos la orgio de la diboculoj."

- Jen la parolo de Dio!

A. Al Dio estu danko!

RESPONDA PSALMO                               (El Psalmo 145 (146))

L. Beataj la spiritosimpluloj.

A. Beataj la spiritosimpluloj.

L. La Sinjoro defendas la prematojn,

donas panon al la malsatuloj,

liberigas la kaptitojn.

A. Beataj la spiritosimpluloj.

L. La Sinjoro malfermas la okulojn al la blinduloj;

Li restarigas la falintojn;

la Sinjoro amas la virtulojn.

A. Beataj la spiritosimpluloj.

L. La Sinjoro la fremdulojn protektas;

Li subtenas orfon kaj vidvinon;

sed la planojn de la malvirtuloj Li detruas.

Regas eterne la Sinjoro, via Dio, ho Ciono,

por ciuj generacioj.

A. Beataj la spiritosimpluloj.

DUA LEGAJO

L. Benu min, ho Patro.

C. La apostola legajo lumigu nin kaj utilu al ni por nia savo.

"Plenumu integre ci tiujn instruojn, gis la apero de nia Sinjoro."

L. El la unua letero de la Sankta Apostolo  Paùlo al Timoteo (6, 11-16)
Ho vi, homo de Dio,

     ciam celu justecon, piecon, fidon, amon, paciencon, mildecon.

Batalu brave por la kredo,

klopodu atingi la eternan vivon, al kiu Dio vokis vin

     kiam vi konfesis kurage vian kredon antaù multaj atestantoj.

Mi vin admonas antaù Dio, kiu cion vivigas,

kaj antaù Kristo Jesuo,

     kiu antaù Pontio Pilato solene atestis pri sia dieco,

ke vi plenumu ci tiujn instruojn integre kaj fidele,

gis la apero de nia Sinjoro Jesuo Kristo,

     kiun montros laù definitiva tempo la benata kaj unika Suvereno,

     rego de la regoj kaj Sinjoro de la sinjoroj.

Li kiu sola havis senmortecon kaj logas en lumo nerigardebla,

     kiun neniu sur la tero vidis nek povas vidi.

Al Li estu honoro kaj potenco poreterne. Amen.

- Jen la parolo de Dio.

A. Al Dio estu danko!

AKLAMA KANTO (kp. Kp Lk 6, 21)                                                  (starante)
A. Haleluja, haleluja. 

"Beataj vi, kiuj nun malsatas, diras la Sinjoro, 

car vi estos satigataj." 

Haleluja.
EVANGELIO

"Dum via vivo vi ricevis bonajojn, kaj Lazaro nur suferojn; sed nun li ricevas gojon kaj vi suferon."

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. El la evangelio laù Luko (16, 19-31).

A. Gloro estu al vi, Sinjoro.

C. En tiu tempo Jesuo diris al la fariseoj:

"Estis iam tre rica homo.

Li ciam surhavis luksajn kaj multkostajn vestojn,

     kaj ciutage festenis.

Estis ankaù iu malriculo, nomata Lazaro,

     kiu kusis apud la pordego de lia palaco.

Li estis ulceroplena kaj petis almozon.

Li havis grandan deziron sin nutri almenaù per la panpecetoj,

     kiuj falis de la tablo de la riculo.

Ec hundoj lekis liajn ulcerojn.

Iun tagon la almozulo mortis

     kaj la angeloj portis lin apud Abrahamon en la paco. 

Poste mortis ankaù la riculo kaj estis enterigita.

Li falis en la inferon, kie li terure suferadis.

Levante siajn okulojn, li vidis Abrahamon malproksime

     kaj Lazaron kun li.

Tiam li ekkriis:

"Patro Abraham, kompatu min!

Sendu Lazaron, ke li trempu en akvon la pinton de sia fingro

     por malvarmigi mian langon,

car mi tre suferas en ci tiuj flamoj!"

Sed Abrahamo respondis al li:

"Filo, memoru, ke dum via vivo vi ricevis multajn bonajojn,

     dum Lazaro nur suferojn;

sed nun li ricevas gojon kaj vi suferas.

Krome inter ni kaj vi estas granda abismo,

tiel ke, se iu volus iri de ci tie al vi,

     li ne povas,

kaj neniu povas transiri de tie al ni."

Kaj la damnito diris:

"Mi petas, patro Abraham.

     almenaù sendu lin al la domo de mia patro.

Mi havas kvin fratojn; kaj Lazaro devus admoni ilin,

     ke ili ne venu en ci tiun lokon de turmento."

Abrahamo respondis:

"Ili havas Moseon kaj profetojn, ci tiujn ili aùskultu!"

La riculo insistis

"Ne, patro Abraham, mi petas;

car se iu el la mortintoj irus al ili, ili pentos."

Sed fine Abraham diris al li:

"Se ili ne aùskultas la vortojn de Moseo kaj de la profetoj,

     ili ne kredos, ec se iu levigus el la mortintoj.""

Jen la parolo de la Sinjoro.

A. Al Kristo estu laùdo!

KANTO POST LA EVANGELIO (Kp Ps. 47, 10-11)

A. Ni akceptis, ho Dio, Vian pardonemon en la mezo de Via templo.

Kiel Via nomo, ho Dio, tiel Via laùdo atingas la limojn de la tero;

plenas je justeco Via dekstra mano.    
                                       (Sidante, oni aùskultas la homilion)

C. Laùdata estu Jesuo Kristo.

A. Ciam li estu laùdata.

UNIVERSALA PREGO

C. Gefratoj, ni pregu Dion Ciopovan por ke, pere de Lia favoro, Li gvidu al la savo ciujn homojn de bona volo.

L. Ni pregu kune kaj diru: "Elaùdu nin, ho Sinjoro".

A. Elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Por la Eklezio: pere de la sindonema kunlaboro de ciuj fideluloj, ciam gi estu fekunda je amaj iniciatoj, kiuj vivigu kaj gisdatigu la amon mem de Jesuo elacetinto: ni pregu. 

A. Elaùdu nin, ho Sinjoro. 

L. Por ciuj kristanaj komunumoj de nia Diocezo: cele ke ciu kredanto sentu sin pridemandita rilate la respondencon efike promocii la disfloradon kaj la akompanadon de la sacerdotaj vokigoj: ni pregu.

A. Elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Por tiuj, edukantoj kaj lernantoj, kiuj vivas en Seminario: por ke ili ekkonsciu, ke iliaj engagigo kaj itinero estas subtenataj de la interesigo, de la takso kaj de la pregoj de la tuta dioceza komunumo: ni pregu.

A. Elaùdu nin, ho Sinjoro.

L. Por ci tiu nia asembleo: cele ke, de la Eùkaristio ni kapablu ricevi forton kaj lumon por vivi en ci tiu mondo laùjustece kaj kun zorga atento al la aliaj: ni pregu.

A. Elaùdu nin, ho Sinjoro.

                                                 (aliaj intencoj)

 KONKLUDE DE LA LITURGIO DE LA VORTO

C. Ho Dio, neelcerpebla fonto de cia bono, aùskultu la petojn de Viaj fideluloj: nin revigligu la disdonado de Via Patra amo, kaj Via Patra amo permesu al ni persisti en vivo plene elacetita. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - RITO DE LA PACO.

Laù la instigo de la Sinjoro, antaù prezenti sur la altaro niajn donacojn, ni intersangu pacosignon.

DONACOFERO                                                                            (sidante)

A. Benata la Sinjoro en jarcentoj.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci panon por ke gi farigu korpo de Kristo, Via Filo.

A. Amen.

C. Ho Patro ege pardonema, akceptu ci vinon por ke gi farigu sango de

Kristo, Via Filo.

A. Amen.

KREDO-KONFESO                                                                     (starante)

C. Gefratoj, kunigitaj de la Spirito mem de Kristo, ni proklamu sincerakore la simbolon de nia kredo. 

C.MI KREDAS JE UNU DIO:

C.A. la Patro Ciopova, Kreinto de la cielo kaj de la tero,

de ciuj ajoj videblaj kaj nevideblaj. 

Kaj je unu Sinjoro Jesuo Kristo,

ununaskita Filo de Dio,

kaj el la Patro generita antaù ciuj jarcentoj.

Dio el Dio, Lumo el Lumo,

Dio vera el Dio vera,

generita, ne kreita, samsubstanca kun la Patro:

per kiu cio estas farita.

Kiu por ni homoj kaj por nia savo

descendis de la cieloj.

                                     (Oni klinas la kapon, gis: "farigis homo")

Kaj per la Sankta Spirito Li enkarnigis

el Maria, la Virgulino, kaj farigis homo.

Krucumita por ni sub Poncio Pilato,

Li mortis kaj estis entombigita.

La trian tagon Li resurektis laù la Skriboj,

ascendis al la cielo kaj sidas dekstre de la Patro.

Kaj Li revenos kun gloro,

jugi la vivantojn kaj la mortintojn,

kaj Lia regno estos senfina.

Mi kredas je la Sankta Spirito, Sinjoro kaj Viviganto,

kiu devenas de la Patro kaj de la Filo.

Kiu kun la Patro kaj la Filo same estas adorata kaj glorata;

Kiu parolis per la profetoj.

Kaj je unu Eklezio: sankta, katolika kaj apostola.

Mi konfesas unu bapton por la pardono de la pekoj.

Kaj mi atendas la revivigon de la mortintoj,

kaj la vivon en la estonta mondo. Amen.

ORACIO PRI LA DONACOJ

C. Ensovu, ho Dio, en Viajn filojn grandan kaj fortan kapablon ami, cele ke ili povu daùre fideli la Evangelian instruon kaj ciam vivi laù la karitato 

kaj la paco. Per Kristo nia Sinjoro.

A. Amen.

EUKARISTIA LITURGIO - PREFACO

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito.

C. Levigu viaj koroj!

A. Ni havas ilin ce la Sinjoro.

C. Ni danku al la Sinjoro, nia Dio.

A. Tio estas inda kaj justa.

Vere estas inde kaj juste, guste kaj save, ke ni ciam, ci tie kaj cie danku Vin, ciopova kaj sankta Dio. De Vi ni ricevis ekzistorajton, forton por agi kaj la favoron vivi: tiamaniere Vi montras ciun tagon Vian Patran amon. Jam dum ci tiu portempa vivo vi certigas al ni kaj Vi al ni anticipas la 

posedon de la eterna ricajo kaj, donante al ni la primicojn de la Spirito, 

kiu revivigis Kriston Sinjoron el inter la mortintoj, Vi gardas nin laù forta espero partopreni en la gloro senfina. Je ci tiu certeco gojoplenaj, kune kun la eterna angela horo, al Vi ni levas la himnon de danko kaj de laùdo:

C.A. SANKTA, SANKTA, SANKTA estas la Sinjoro, Dio de legiaroj. Plenas de Via gloro la cielo kaj la tero. Hosana en la altoj! Benata, kiu venas en la nomo de la Sinjoro. Hosana en la altoj!

                                                         (oni surgenuigu)

                                        (Kun etenditaj manoj, la celebranto diras:)

C. Vere Sankta Vi estas, Sinjoro, fonto de ciu sankteco.

(La celebranto kunigas la manojn, kaj, etendante poste ilin super la pano kaj la kaliko, diras:)

Ni petas do: sanktigu ci tiujn donacojn per la roso de Via Spirito,

(Li kunigas la manojn kaj krucosignas la oferajojn, aldonante:)

por ke ili farigu por ni la Korpo + kaj la Sango de nia Sinjoro Jesuo Kristo.

(La celebranto kunigas la manojn. En la sekvaj formuloj la vortoj de la Sinjoro estu prononcataj klarvoce, laù la postulo de ilia signifo.)

Kiam Li estis fordononta sin memvole al la Pasiono,

(La celebranto prenas la panon, kaj tenante gin super la altaro, daùrigas:)

Li prenis la panon

kaj dankante rompis kaj donis gin al siaj disciploj,

dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj mangu el gi vi ciuj:

car tio estas mia korpo,

kiu por vi estos oferdonata.

(La celebranto montras al la popolo la konsekritan hostion, remetas gin sur la patenon, kaj surgenue adoras. Poste li daùrigas:)

Simile post la vespermango,

(li prenas la kalikon kaj, tenante gin iomete super la altaro, aldonas:)

prenante ankaù la kalikon kaj denove dankante,

Li donis gin al siaj disciploj, dirante:

(li iomete klinigas)

Prenu kaj trinku el gi vi ciuj:

car tio estas la kaliko de mia sango,

de la nova kaj eterna testamento,

kiu por vi kaj por multaj estos versata

por forigo de la pekoj.

Faru tion je mia rememoro.

(La celebranto montras la kalikon al la popolo, remetas gin sur la korporalon, kaj surgenue adoras. Poste li diras:)

C. Jen la mistero de la kredo!

A. Ciun fojon, kiam ni mangas el ci pano kaj trinkas el ci kaliko, ni anoncas Vian morton, Sinjoro, en la atendo de Via alveno.

(Etendante la manojn, la celebranto diras:)

C. Memorante pri Lia morto kaj resurekto, ni oferas al Vi, Sinjoro,

la panon de vivo kaj la kalikon de la savo,

dankante, ke Vi konsideris nin indaj

stari antaù Vi kaj servi al Vi.

Kaj humile ni petegas

ke, partoprenante en la korpo kaj la sango de Kristo,

ni unuigu per la Sankta Spirito.

Rememoru, Sinjoro,

Vian Eklezion disvastigitan tra la tuta mondo

kaj perfektigu gin en la karitato

kune kun nia Papo ......................................

nia Episkopo ................................, kaj la tuta klerikaro.

----------

(En la meso por mortintoj oni povas aldoni:)

C. Memoru pri via servant(in)o ...............................

kiun Vi hodiaù vokis al Vi el ci tiu mondo.

Bonvolu, ke li (si),

kiu estis similigita al Via Filo en la morto,

ankaù similigu en lia resurekto.

Memoru ankaù niajn gefratojn,

kiuj endormigis en la espero pri la resurekto,

kaj ciujn, kiuj mortis en Via kompato;

kaj akceptu ilin en la lumon de Via vizago.

Kompatu nin ciujn, ni petas,

ke kun la beata Dipatrino virga Maria,

kun la beataj apostoloj kaj kun ciuj sanktuloj,

kiuj surtere placis al Vi,

ni meritu partopreni la eternan vivon, laùdi kaj glori Vin.

(La celebranto kunigas la manojn)

Per Via Filo Jesuo Kristo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon kun la hostio kaj la kalikon kaj, ambaù levante, diras:)

Per Kristo, kun Kristo kaj en Kristo,

al Vi, Dio Patro Ciopova, 

en unueco kun la Sankta Spirito,

estu ciu honoro kaj gloro eterne.

A. Amen.

KOMUNIAJ RITOJ - DISPECIGO DE LA PANO (Ps. 8, 2a)

A. Kiom grandas, Sinjoro, nia Dio, Via nomo sur la tuta tero.

C. Obeantaj la vorton de la Savinto kaj formitaj je lia Dia instruo, ni kuragas diri:

PATRO NIA, Kiu estas en la cielo,

sanktigata estu Via nomo.

Venu Via regno.

Farigu Via volo, kiel en la cielo, tiel ankaù sur la tero.

Nian panon ciutagan donu al ni hodiaù

kaj pardonu al ni niajn suldojn,

kiel ankaù ni pardonas al niaj suldantoj.

Kaj ne konduku nin en tenton, sed liberigu nin de la malbono.

(Kun etenditaj manoj, la celebranto daùrigas:)

C. Liberigu nin, ni petas, Sinjoro, de ciuj malbonoj;

donu favore pacon en niaj tagoj,

por ke, helpitaj de Via kompato,

ni estu ciam liberaj de la peko

kaj sekuraj kontraù ciu dangero,

atendante la beatan esperon

kaj la alvenon de nia Savanto, Jesuo Kristo.

A. Car Via estas la regno kaj la potenco, kaj la gloro eterne.

C. Sinjoro Jesuo Kristo, Kiu diris al Viaj apostoloj:

"Pacon mi lasas al vi, mian pacon mi donas al vi",

ne atentu niajn pekojn, sed la fidelecon de Via Eklezio;

kaj degnu laù Via volo pacigi kaj unuigi gin.

Vi, Kiu vivas kaj regas eterne.

A. Amen.

C. La paco kaj la komunio de nia Sinjoro, Jesuo Kristo, estu kun vi ciam.

A. Kaj kun via spirito.

C. (mallaùte)

La akcepto de Via Korpo kaj Sango, Sinjoro Jesuo Kristo,

ne farigu por mi jugo kaj kondamno,

sed pro Via kompato, gi utilu al mi

kiel gardilo kaj kuracilo por mia animo kaj korpo.

(La celebranto genufleksas, prenas la hostion kaj, tenante gin iom super la pateno, sin turnas al la popolo kaj diras klarvoce:)

C. Jen la Safido de Dio,

jen tiu, kiu forigas la pekojn de la mondo.

Beataj la alvokitaj al la festeno de la Safido.

(Kaj, kun la popolo, li aldonas unufoje:)

C.A. Sinjoro, mi ne estas inda, ke Vi eniru sub mian tegmenton,

sed diru nur unu vorton kaj resanigos mia animo.

C. La korpo de Kristo gardu min por la eterna vivo.

C. La sango de Kristo gardu min por la eterna vivo.

(Tiam la celebranto prenas la patenon aù hostiujon, iras al komuniigontoj kaj montras al ciu el ili hostion iom levitan, dirante:)

C. La korpo de Kristo.

(La komuniiganto respondas:)

K. Amen.

C. Tion, kion ni prenis per la buso, Sinjoro, ni akceptu per pura menso;

kaj la portempa donaco farigu por ni la eterna savilo,

KOMUNIA ANTIFONO  (Kp. Joh. 6, 56)

A. "Kiu mangas el Mia korpo kaj trinkas el Mia sango, restas en Mi, kaj Mi en li" - diras la Sinjoro.

ORACIO                                                                                              (starante)

C. NI pregu:     (silenta momento)

Ho Dio, Patro nia, Kiu en ci tiu festeno de graco kununuigas al sola korpo la membrojn de Via Eklezio, permesu, ke ni restu en komunio kun Kristo, nia Gvidanto, en kredo kaj agoj, kaj ke ni ciuj iam partoprenu en la eterna felico, kun Li, Kiu vivas kaj regas en jarcentoj da jarcentoj.

A. Amen.

KONKLUDAJ RITOJ

C. La Sinjoro estu kun vi.

A. Kaj kun via spirito. Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C. Vin benu Dio Ciopova, la Patro kaj la Filo kaj la Sankta Spirito. 

A. Amen.

C. Ni foriru en paco.

A. En la nomo de Kristo.
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